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​Onde Está a Praia?
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Sofia é uma menina curiosa. Ela gosta de ver o mar. Hoje ela quer ir à praia com seu cachorro Beto.

Sofia tem um mapa. O mapa é do seu avô. É um mapa antigo. Ele não é muito claro.

— Vamos, Beto! — diz Sofia. — Hoje nós vamos encontrar a praia!

Beto abana o rabo. Ele está feliz.

Sofia e Beto saem de casa. O sol está forte. O céu está azul.

Eles olham o mapa.

— A praia está aqui — diz Sofia. — Mas por onde vamos?

Eles caminham e caminham.

Depois de um tempo, eles encontram uma tartaruga.

— Olá, tartaruga! — diz Sofia. — Onde está a praia?

A tartaruga olha devagar.

— Vá para a esquerda — diz a tartaruga.

— Obrigada! — diz Sofia.

Sofia e Beto vão para a esquerda.

Eles chegam a um rio pequeno.

Lá eles veem um pescador.

— Olá! — diz Sofia. — Onde está a praia?

O pescador pensa.

— Vá para a direita. Depois suba a colina.

— Obrigada! — diz Sofia.

Sofia e Beto vão para a direita. Depois eles sobem a colina.

No caminho, eles veem uma cabra.

— Olá, cabra! Onde está a praia?

— Vá para o campo de flores! — diz a cabra.

— Campo de flores? — pergunta Sofia.

— Sim! — diz a cabra.

Sofia e Beto vão para o campo de flores.

O campo é bonito. Tem muitas flores. Mas não tem praia.

— Hmm... — diz Sofia. — O mapa não está certo?

De repente, eles veem um caranguejo perto de uma pedra.

O caranguejo fala:

— Olá! Eu sei onde está a praia!

— Siga o caminho das palmeiras.

— Obrigada! — diz Sofia.

Sofia e Beto correm.

Eles veem palmeiras grandes.

Eles seguem as palmeiras.

De repente, o chão muda. A areia aparece.

— Beto! — grita Sofia. — É a praia!

Beto corre na areia. Ele está feliz.

Sofia sorri.

— Nós chegamos!

Mas Sofia olha para o mapa.

Ela percebe algo.

— Ah! — diz Sofia. — Todas as dicas juntas mostram o caminho certo.

O campo de flores, a colina, o rio... tudo faz parte do caminho.

Sofia senta na areia. O mar está azul e bonito.

Beto brinca nas ondas.

Sofia diz:

— A viagem foi a melhor parte.

Beto late:

— Au! Au!
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​Where Is the Beach?
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Sofia is a curious girl. She likes looking at the sea. Today she wants to go to the beach with her dog Beto.

Sofia has a map. The map is from her grandfather. It is an old map. It is not very clear.

Sofia and Beto leave the house. The sun is strong. The sky is blue.

They look at the map.

“The beach is here,” says Sofia. “But which way do we go?”

They walk and walk.

After a while, they meet a turtle.

“Hello, turtle!” says Sofia. “Where is the beach?”

The turtle looks slowly.

“Go to the left,” says the turtle.

“Thank you,” says Sofia.

Sofia and Beto go left.

They arrive at a small river.

There they see a fisherman.

“Hello!” says Sofia. “Where is the beach?”

The fisherman thinks.

“Go to the right. Then go up the hill.”

“Thank you,” says Sofia.

Sofia and Beto go to the right. Then they go up the hill.

On the way, they see a goat.

“Hello, goat! Where is the beach?”

“Go to the flower field,” says the goat.

“Flower field?” asks Sofia.

“Yes,” says the goat.

Sofia and Beto go to the flower field.

The field is beautiful. It has many flowers. But there is no beach.

“Hmm...” says Sofia. “Is the map wrong?”

Suddenly, they see a crab near a rock.

The crab speaks:

“Hello! I know where the beach is!”

“Follow the path of palm trees.”

“Thank you,” says Sofia.

Sofia and Beto run.

They see tall palm trees.

They follow the palm trees.

Suddenly, the ground changes. Sand appears.

“Beto!” shouts Sofia. “It’s the beach!”

Beto runs on the sand. He is happy.

Sofia smiles.

“We made it!”

But Sofia looks at the map.

She notices something.

“Ah!” says Sofia. “All the clues together show the right path.”

The flower field, the hill, the river... everything is part of the path.

Sofia sits on the sand. The sea is blue and beautiful.

Beto plays in the waves.

Sofia says:

“The journey was the best part.”

Beto barks:

“Woof! Woof!”
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​Flores para a Vovó
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Hoje é um dia especial.

É o aniversário da Vovó Rosa.

Lucas está muito feliz.

Ele gosta muito da sua avó.

— Eu quero dar flores para a vovó — diz Lucas.

Sua mãe sorri.

— Que ideia bonita! — diz ela.

Lucas pega uma cesta pequena.

— Vou encontrar as flores mais bonitas da cidade!

Ele sai de casa.

O sol está brilhando.

Os pássaros cantam nas árvores.

Lucas caminha pela rua.

Logo ele vê uma flor amarela.

— Que flor bonita! — diz Lucas.

Ele olha para a flor.

— Mas ela é muito pequena.

Lucas continua caminhando.

Uma pequena abelha voa perto dele.

— Zzzz! Zzzz!

A abelha pousa em sua cesta.

— Olá, abelha! — diz Lucas.

A abelha voa em círculos.

Lucas ri.

— Você quer vir comigo?

A abelha continua voando ao seu lado.

— Vou chamar você de Mel — diz Lucas.

Mel parece feliz.

Lucas chega a um jardim.

Há flores vermelhas, rosas e brancas.

— Uau! — diz Lucas.

Ele pega algumas flores vermelhas.

Depois ele para.

— Não sei.

Ele olha para as flores.

— Talvez a vovó goste mais das flores rosas.

Mel voa ao redor dele.

— Zzzz!

Lucas pega flores rosas.

Mas logo muda de ideia outra vez.

— Talvez as flores brancas sejam melhores.

Mel pousa em sua cabeça.

Lucas ri.

— É difícil escolher!

Ele continua caminhando.

Perto de uma cerca há flores azuis.

— Que lindas! — diz Lucas.

Ele pega algumas flores azuis.

Depois vê flores laranjas.

— Ah! Essas também são bonitas!

Agora Lucas está confuso.

Ele não consegue decidir.
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